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номорскихъ казаковъ. Пластуны лежатъ пластомъ въ трущебахъ, плавняхъ, камышахъ, выжидая непріятеля, подползаютъ
къ нему или скрытно подстерегаютъ. П л а с т а р ь м. прм-чрд.
лекарь; вѣроятно отъ пластать, т. е. потрошить, вскрывать.
П л а с т а т ь с я , валяться м и переваливаться съ боку набокъ.
Рыба пластается,, играетъ, плещется вскаты ваясь, плавится.
|| Пачкаться, развозиться у чего мокраго, грязнаго. [| Мѣшкотно
работать у чего либо, возиться, долго ухаж ивать. Весь день за
лоханкой пропласталасъ Ребятишки въ грязи пластаются.

П л а с т а н ь е , дѣйст. по гл. П л а с т о к р ы л ы м. мн. разрядъ
морскихъ птицъ, пингвины, чистики ипр.
Пластырь м. латн. врачебный составъ, б. ч. смолистый, прикла
дываемый, по намазкѣ на что либо, къ тѣлу. Пластырь быва
етъ густоты тѣста, а мазь жиже; пластырь прикладывается,
нерѣдко липнетъ, мазь втирается. Онъ вѣчно ходитъ облѣ
пившись пластырями . По ранѣ и пластырь. Жена мужу
пластырь, муоісъ оюенѣ пастырь. ЦАртил. смоленый, холщевой лоскутъ, коимъ залѣпляются дыры чиненаго брандскугеля;
флястъ. П л а с т ы р н ы я снадобья. Пластырный нооюъ, ш па
тель. П л а с т ы р н ( щ ) и к ъ , кто дѣлаетъ, варитъ пластыри.
ЛласіЬС, п л а с т ь ю , см. пластъ. Плата, см. платить.
Платанъ и. дерево, коего одинъ видъ, Ріаіаш з оссіёепіаііз, съ
большими кленовыми листьями, растетъ на югѣ европы, другой,
Ріаіап. огіепІа1і8, на Кавказѣ: чинаръ, яворъ. Млрс. яворъ, Асег
рзешіоріаіапш, сикоморъ, нѣмецкій-кленъ.
Платать или п л а т и т ь одежу, чинить, латать юж. класть или
наш ивать заплатки, лоскутья. Платаю или плачу тяоіселко
свой. Пе все (ходитъ) въ строчёномъ, иио и въ гглачёномъ.
Сколько пи платай, а новое припасай. Долгъ плаченый,
' каштанъ гглачёный. Вока пе гілатапы, и шкура пе ворочена,
отв. па увѣренье, что лошадь еще молода. Хоть заплатой за
плачу, да нагъ не хожу. Не носить плачёнаго, пе видать
злаченаго, о бережливости. Царь Государь и города платитъ
(т. е. чинитъ). — с я , стрд. Вегпхое ветхимъ и платйгпся.

|| Платать свою одеженку. П л а т а н ь е , п л а ч ё н ь е , п л а т к а ,
дѣйст. по гл. I Платка, пск. тер. заплатка. П л а т а н й н а ж.
рубище, одежа в ъ заплатахъ, ветхая. П л а т ь е ср. платьеце,
п л а т н й щ е НС7С• ІІДЯТбНО^ г
) УЬгІЬСІУІЬ^ Ті • ПѲЬ*у
платьишко, портъ стар. одежа, одежда, носильное, все что мы
надѣваемъ, кромѣ бѣлья и обуви, лопать, с л ^ . о к р у т а . ^ ш ^
платье, второе, все что надѣвается сверхъ перваго, для тепла;
нижнее, исподнее, портки, шаровары, брюки, ш таиы, панта
лоны. По платью встрѣчаютъ, по уму провожаютъ. По
платью видятъ, кто идетъ. /Китъе скупое и платье но
ситъ худое. Платье черненько, да совѣсть бѣлепька. Зимой
плагпье, и лѣтомъ платье: будетъ гглатье и па пашей
братъѣі Сорока въ платьѣ, ворона въ платьѣ, будетъ пла
тье и на нашей братьѣ. || Ж енская одежа нѣмецкаго покрою,

для различія отъ рускаго; также круглая, нераспашная женск.
одежа, не капотъ, не блуза ипр. Покинули сарафаны, и юбки
съ шушунами, всѣ пошили себѣ платья. Платье па грядкѣ,
дуракъ па рукѣ, о приданомъ. По тому оісе мосту, хоть и
не въ томъ платьѣ. Платье въ сундукѣ, дуракъ на рукѣ,
о мужѣ. Платье тлѣнъ, а дети ржа. Каждая птица въ
своемъ платьѣ. П л а т я н о й ярс. елд. полотняный, изъ порту,

холщевой, б. ч. льняной. П л а т я н о е ср. плотяпое, женское'
мѣсячное. || П л а т я н о й п п л а т ё й н ы й шкапъ. Платяная
щетка. Платяная лавка. П л а т ь е м о й н ы й , портомойный.
■ П л а т я н й к ъ м. платяной нимфъ, или || платяной вѣничекъ.

П д а т я н й ц а , платяная вошь, п л а т я н к а пск. тер. П л а т ъ ,
п л а т о к ъ , платочекъ, платйшка, платчйшка, плагптца,
платчйща, четыреуголыіый лоскутъ ткани, иногда и холста.
Олга гговелѣ, заверчивая въ платѣ (въ плагпки малы) сѣру
со огнемъ вязати голубемъ, Нестр.; лоскутъ равносторонній,

шелковый, бумажный, шерстяной, холщевый, какими женщины
повязываютъ голову, мущины шею, а первыя и накидываютъ
на шею, и всѣ носятъ в ъ рукахъ иля въ карманѣ; на сѣв. платъ
двойной, большой, долгій, и его носятъ, покрываясь съ головы
до ногъ: Фата, покрывало; сѣв. и вост. плагпъ, ручникъ, ути
ральникъ, полотенце,рукотбрникъ, иногда столечникъ, скатерть,
постилка на столъ. Платокъ шалью, долгій. Платокъ ковро
вый, узорно тканый, пртвп. набивной. Платки давать, одари
вать жениха и родшо его, вслѣдъ за сговоромъ. Шпмкв. произ
водитъ плагпъ о тъ гіолъможетъ быть то и дрг. отъгюл, гголовипа,
но платъ кажись ближе къ гіластъ, гілоскій, что у него отдѣлено.

На чуоісой ротокъ пе накинешь гглатокъ. Бабы бранятся,
такъ платки съ головъ валятся. Шестъ досокъ, да холстинки
платокъ. Не къ рожѣ платочекъ, утрешься и рукавичкой.
Плагпъ, стар. попона, конское одѣяло. ||Др«. и сар. лоскутъ,
нашивка, заплата. Вадо гголооюигпь гълапгъ,платокъ, заплату.
П л а т ы міь прм. два неразрѣзные шелковые платка, коими

женщины покрываютъ голову; платъ, покрывало. Фата. || Плита
наверху столпа. Полѣно и гглаха, отъ пол, половина; близко къ
сему: пластать (т. е. пополамъ), и гілоскій, плющитк затѣмъ:
полсть, полетитъ , гголстйна ппр. и пологппо, гіластъ, какъ
вещь, хотя и пе пластаная, но плоская; а ггол, половина, и гголъ,
помостъ, РеііФъ и Шимкевч.признаютъ за одпо слово. П л а т о в о й ,
ко плату, въ разныхъ знчн. отпсщс. П л а т к о в ы й карманъ.
П л а т о ч н а я фабрика. П л а т о ч н и к ъ , — н и ц а , ткущій
платки, торгующій ими, носящій ихъ на себѣ.  Плагпочнтщ,
укорно, не носящ ая чепцовъ; платочникъ, укорпо, нѣженка или
модникъ, повязывающій шею платкомъ. П л а т н о ср. стар. црк.
и нвг. полотно, тонкій холстъ. || Пвг. арх. вор. платье, портъ,
одежа, одежда, носильное. Не выносить платка безъ ггягпііа,

лицо безъ сорому. Убрагпь свѣгценосцевъ зологпьіми плагины,
стар.

въ парчу.

Платежъ, п л а т ё л ы ц и к ъ , см. гглатйгпь.
Платина, гглагпина ж. бѣлое-золото, самородный

(не рудный),
цѣнный металъ, тяжеле золота, весма твердый и огнестойкій.
П л а т и н н ы й и п л а т и н о в ы й , изъ нея сдѣланый, къ ней
отнещ. П л а т й н и с т ы й осмій , иридій, содержащій въ себѣ
платину. П л а т й н к а ж. бывшая у насъ платиновая, трехрублеваямонета. П л а т й н ч и к ъ , п л а т й н н и к ъ ы. платиновый
тигль, плавильный горшечекъ. П л а т й н щ и к ъ м. обрабаты
вающій платину, что требуетъ особаго искуства.
ПлатЙТЬ, п л а ч и в а т ь что, за что, кому, воздавать, вознаграж
дать, верстать чѣмъ, очищать долгъ; мстить. Проди гглати, и
хорони гглагпи. И родись плати, и помирай гілапіи. Ро
дись, гглагпи; кресгписъ, гілатщ женись, гглагпи-, ггомри—
и то гыагпиХ Постоялецъ платигпъ по трегпямъ. Нѣтъ
тяжеле, какъ огпца-магпь кормить, да долги гілатитьі
Плачивалъ я много за довѣргшвосгпь свою. За добро до
бромъ гглатягпъ, за худо худомъ. Спогпкнуться ногою, пла
тить головою. Хвалятъ, да не плагпятъ (да не кормятъ).
— с я , стрд. и взв. Сгпарый долгъ не плагпигпея. Плачась за
старые грѣхи. Бесплатный входъ. Выплати долги. Доплачивай
сполна. Заплати, твое будетъ. Подати оплачиваемъ не отъ сохи.
Я тебѣ отплачу 1 вымещу. Охотку потѣшитъ, не грѣхъ поплатитъся. Много долговъ я переплатилъ, а того больше осталось.
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